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Annititalya, Hozirgi kunda xorijiy tillar ta’limiga bo’lgan
Nyl ortib borayotganining guvohi bo'lmoqdamiz.
Pt et tllae qatorida nemis tili mutaxassisilik fanlarini o'gitish

LA o ljaltangan turli 0'quv adabiyotlari chop etilmoqda.
S ORI ag'atlar, xususan, o’quv lug’atlari o'rganilayotgan xorijiy
HEaiiety v glyosty aspektlarini (qiyosiy tipologiya, nazariy
IR, Toladlkologiya, leksikografiya va tarjimashunoslik kabi
Bl wninida) o'rpanishda yordamchi o’quv adabiyoti sifatida
fvtataninh samarali hisoblanadi.

Madkie o'quyv qo’'llanma 60111800-Xorijiy til va adabiyoti:
wetbe e (shaningdelk, 60230100-Filologiya va tillarni o’'qitish:
IR AL 60230200 Tarjima hazariyasi va amaliyoti: nemis tili)
W vo'nalinht talabalari uchun  mo'ljallangan bo’lib,
Eabisthislisplyn" “IHyasiy tipologiya”, “Nazariy grammatika”,
BERRIagiatiya” vie "Tarjima nazariyasi va amaliyoti” kabi fanlarni
SRR bl mustaqil ta'limini tashkil etishda foydalanish
PRI eI, Shuningdek, nemis va o'zbek tillarini qiyosiy aspektda
b bag'tshlangan bakalavriyat va magistrlik dissertatsiyalari
il dimly tadqiqot ishlaring tayyorlashda, qolaversa, lug’atlar
Ll toydalanish mumbkin.
Ao, it HACTOsIee BpeMs MBI ABAAeMCs CBHJAeTe /I IMU
FUEE SR MM A6 K nayyenmio MHOCTPAHHBIX 13bIKOB BO3pacTaer
ARHECERR i Hapugy ¢ apyramu gabikamp H3[3eTcAa pasnHyHas
VR Ay pa i na nemenxom A3bIKe, NpeAHA3HAYEHHAS st
TR 1y el neMerkoro a3bika. Cpeau Hux crorapy,
YOEHEETR, yueGime  cnosapn, KoTopsle  3ddexTunuo
AEHBARSVICCN 1 nectie senoMoratensoi y4eGHOH uTepaTyphi
U I Teopernaeckux u CONOCTABHUTE/ILHBIX ACHEKTOR
HHPIHEREG ioerpaioro aseika (s PaMKax cofep:KaHus Takux
SRR, ol cpannurensaas THTIONIOTHA, TeopeTH4ecKkas

L ||'l1|+ |-,“|'

PIERTI, neicniconorus, lekcukorpadus  uw mepesog
HEE AR i)
Tt nocotbue Hpe/iHazHaveno g H3Y4YarwUMX

HUHERR e m ereparypy: HeMEeNKHH A3bIK (a4 Taioke
PRI W npenogananie HHOCTPAHHBIX A3BLIKOB: HeMeiKul
SR oG e apaerugy ICpeBoAa:  HeMeuKuil  A3bIK),

NEHOALIOBATL - ero npu  obyveHHM  Takum
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: Abstract. Nowadays, we are witnessing tha i i
o . ' is i i by day. Am
i i : ing day by
ic : ages isincreas . 1
sducation of foreign langu ‘ day by "
e languages, various educational l]teraturebld(l: gi i
sipn la s, | _ e |
furclhij'rr‘l an§ learning German language.ls being [1).1,1“ is e
ti}ﬂla{: 1 gt is effective to use dictionaries, especia yu e o
Setionaric i |1 literature in the st
i i 5 ili educational li : ’
! s g9 S ied foreign lanpguap
dtctlona_ral ;nd comparative aspects of the studied fm.(:a;, : ,]..1‘.,.\,
Ehe'ol:?ncthe content of subjects such as compa]..u;w_l y._l-| m.'.,,
T et i lexicography and transh
exicography
i mmar, lexicology,
theoretical gra
- [ ; ‘orel Aanguage
Studl?f'sg' anual is intended for students of Foreipn L 1-'|- | w
e i : e Ten
e: German (as well as Philology and Languag o
| : ion: W), i
Literatur Theory and Practice of Translation: Germ “-'l|] o
", | i ach subjects as “Lexicolo)
Germ mended to use it in teaching such subjec l,, “Lexicography
}'ecom ative Typology’, “Theoretical Grammar, " ;m“l”"
wlp i lation Studies” and in organizing students n:( .l| i
b ceipin i i achelor's aiy
agd aTt‘:on Also, it can be used in the preparation l({)f gzvmeu o
e u‘ct r's (;lissertations and scientific research wor '; gty
niati , of German and Uzbek languages in a compara -
S ‘1 y - . gl i
well as in the compilation of dictionaries.

SO'Z BOSHI

PR v go'llanma oliy ta’lim muassasalarida nemsi tilini
PR, wusisan 6011 1800-Xorijiy til va adabiyoti: nemis tili
citshile t'time olayotgan  talabalar uchun mo’ljallangan va
SR Ll ya'nalishining “Leksikologiya”, “Qiyosiy tipologiya”,
By piadimnt o, "Leksikografiya” va “Tarjima nazariyasi va
ST Bl Gandar o' quyv dasturiga asosan ishlab chigilgan.
EHY go'llanma o'zbek lug‘atchiligining «So‘z  yasalishi»
HE el v nemlds tillari doirasida yaratilgan dastlabki lug‘at
bt Ui witat loksemalari yasovchi 170 ga yaqin birliklar
AHEA i, har bir affiks alohida lemma sifatida berilgan holda
sl vordamidda  yoritilgan. Qo'llanma magolalari yetakchi
BRIt altmtarning {lmiy xulosalariga tayangan holda hamda
s debsileapratil makro- va mikrostrukturaviy tamoyillar
SR R TR T
PR iaiinada muqobil tarjimalar bilan bir gatorda ushbu
SRRt muhim lingvistik ma'lumotlar, jumladan, ularning
L AABSHINE darajast, kelib chigishi hamda ular yordamida hosil

P eksomalarning berilishi leksikografik manbaning amaliy
S L il

s v a'vhe

Ic tillari ishtirokida so‘z yasovchi elementlarga
Bt Bl g

atlarning mavjud emasligi, bir tarafdan, mazkur
SR R vaeatlishida ma’lum qiyinchililarni keltirib chigargan
Bl Bl tucaldan, bizni dolzarb va bahsli mavzuga qo']

SR e b gl esa mavjud leksikografik bo‘shliqni ma’lum
ER b e i b eihlanticdi.

HER iy go'llanmadan
conihie i bbb,
i

oliy o'quv yurtlari mos ta’lim
magistrant  va  doktorantlar, shuningdek,
Setaveilar toydalanishlari mumkin,

e gectame foydalanuvchilari tomonidan bildirilgan

PR v ilahagalar, shuningdek, lug‘atni takomillashtirish
BEEas b Wbt an taldin

ardan muallif mamnun bo‘lishinj qayd
Heh et



LUG'ATDAN FOYDALANISH UCHUN KO‘RSATMALAR

. Lemmal. Lemmalar lugatda alfavit tartibida joylashtiriln
ho'lib, bunda ular (-a-bel) bo‘g'inlarga ajratilishi qalin nuqgta (=) orqali
va ular yordamida hosil gilingan yasama so'zlar yarimqalin qiyo
bosma -kursiv harflar bilan ajratib yozilgan. Lemmaga tegishll
¢o‘shimcha ma’lumotlar (kammahsul, urg‘uli, sermahsul va shu I,
kursiv harflarda, tarjimalar va ularning sinonimlari esa qora ocli
rangda berilgan. Lemmalar so‘z yasovchi elementlardan tarkil
topganligi sababli, dastavval, o‘sha affiksning manosi, so‘ngra, u bilai
hosil gilingan yasama so‘zlar tarjimalari bilan berilgan. Masalan:

al-lo-, unlilar oldidan all- [al-] shaklida, mahsulsiz o‘zlashimi
prefiks <grek.>

sifatlarga o‘zgaruvchanlik, xilma-xillik ma'nosini beradi|
allochrematisch [-k-] alloxromatik O chromatisch, allochton
geol.  alloxtonnik  © autochton, allogam  kzndalauy

changlanadigan/uruglanadigan.

Ushbu yasama so‘zlar tarjimalari bir so'z yoki mazmunan hir-birvig
yagin sinonimlar orgali ifodalangan.

Bir necha ma'no gatoriga ega bo‘lgan alfiks ko'p mia'nolt deyi
gayd etilgan va uning ma'nolari bir-biridan arab ragami bilag
ajratilgan.

-al urg‘uli, kammahsul suffiks

1. Kim/nimaningdir holatida, tarzida, kim/nima kabi/singari
artig, -haft; horizontal gorizantal, katastrophal falokatll
normal normal, tabiiy, mo‘tadil; odatiy, triumphal il
(g'alaba)ga oid, zafar ..; g'olibona

2. Darajasiz; -dan Kkelib chigib, -ga tayanib, -ga oid; forul
formaga oid, formal; rasmiy, hormonal gormonal, gormoi
kolonial mustamlakachilikka va mustamlakalarga ol
kolonial; mustamlaka..; mustamlakachilik..; koloniya (qarii)
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murakkab suffiks

, prefiks,
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